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The Grammatical Structure of Compliments in Analytic and 
Agglutinative Languages: A Comparative Study of English and Uzbek
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Abstract.
This study examines the grammatical structure of complements in analytic and agglutinative languages based on English 
and Uzbek. In the research, English is considered an analytic language, while Uzbek is treated as an agglutinative 
language, and their syntactic and morphological features are analyzed comparatively. The position of complements 
(objects) in sentence structure, their forms of expression, and mechanisms of grammatical connection are explored. It 
is also highlighted that in English, grammatical relations are mainly expressed through word order and auxiliary words, 
whereas in Uzbek they are formed primarily through affixes and case markers. The results of the study help identify 
similarities and differences between the two language systems and reveal specific features of grammatical structures 
from the perspective of linguistic typology.
Keywords: analytic language, agglutinative language, complement (object), grammatical structure, syntax, 
morphological analysis, English language, Uzbek language, case system, word order, linguistic typology

Kirish. Til insonning fikrlash va muloqot qilish jarayonini 
ta’minlaydigan eng muhim vosita hisoblanadi. Har bir til 
o‘zining grammatik tuzilishi, ifoda imkoniyatlari va sintaktik 
xususiyatlari bilan ajralib turadi. Jahon tilshunosligida tillar 
tipologik jihatdan turli guruhlarga ajratilib, ular orasida analitik 
va agglutinativ tillar alohida o‘rganiladi. Ushbu tasnif tillarning 
grammatik ma’nolarni ifodalash usulini chuqurroq tahlil qilish 
imkonini beradi.

Analitik tillarda grammatik munosabatlar asosan so‘z tartibi 
va yordamchi so‘zlar orqali ifodalansa, agglutinativ tillarda 
esa qo‘shimchalar va affikslar asosiy rol o‘ynaydi. Ingliz tili 
analitik til sifatida qat’iy so‘z tartibiga tayanadi va grammatik 
bog‘lanishlar ko‘proq sintaktik vositalar orqali amalga oshiriladi. 
O‘zbek tili esa agglutinativ til bo‘lib, unda grammatik ma’nolar 
asosan kelishik qo‘shimchalari va boshqa affikslar yordamida 
ifodalanadi[1].

Mazkur maqolada ingliz va o‘zbek tillarida komplimentlarning 
(to‘ldiruvchilarning) grammatik qurilishi qiyosiy jihatdan tahlil 
qilinadi. Unda komplimentlarning gapdagi vazifasi, ifodalanish 
shakllari hamda grammatik bog‘lanish mexanizmlari o‘rganiladi. 

Shuningdek, har ikki tildagi sintaktik va morfologik xususiyatlar 
asosida ularning o‘xshash va farqli jihatlari yoritiladi.

Mavzuning dolzarbligi shundaki, bugungi globallashuv 
sharoitida turli tillarning grammatik tizimlarini qiyosiy 
o‘rganish zarurati tobora ortib bormoqda. Ayniqsa, ingliz 
tilining xalqaro muloqot vositasi sifatida keng qo‘llanilishi 
hamda o‘zbek tilining milliy til sifatida rivojlanib borayotgani 
ushbu tillarning grammatik xususiyatlarini chuqur tadqiq etishni 
talab etadi. Komplimentlarning qiyosiy tahlili nafaqat nazariy 
tilshunoslik uchun, balki tarjimashunoslik, amaliy lingvistika, 
korpus tilshunosligi va chet tillarni o‘qitish metodikasi uchun 
ham muhim ilmiy-amaliy ahamiyatga ega. Tadqiqot natijalari 
ingliz va o‘zbek tillari sintaksisini chuqurroq anglashga, tillararo 
grammatik muvofiqlikni aniqlashga hamda samarali o‘qitish 
metodlarini ishlab chiqishga xizmat qiladi[2].

Adabiyotlar tahlili va metodologiya. Mazkur mavzuni 
o‘rganishda jahon va o‘zbek tilshunosligida analitik hamda 
agglutinativ tillar tipologiyasi, shuningdek sintaktik va 
morfologik tuzilishga oid ilmiy manbalar muhim asos bo‘lib 
xizmat qiladi. Til tipologiyasi masalalari E. Sapir va J. Greenberg 

Analitik va agglutinativ tillarda komplimentlarning grammatik qurilishi 
(ingliz va o‘zbek tillari misolida)
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Annotatsiya.
Mazkur ishda analitik va agglutinativ tillarda komplimentlarning grammatik tuzilishi ingliz va o‘zbek tillari asosida 
o‘rganiladi. Tadqiqot davomida ingliz tili analitik til sifatida, o‘zbek tili esa agglutinativ til sifatida tahlil qilinib, 
ularning sintaktik hamda morfologik jihatlari qiyosiy tarzda ko‘rib chiqiladi. Gap tarkibida kompliment (to‘ldiruvchi)
larning joylashuvi, ularni ifodalash usullari hamda grammatik bog‘lanish mexanizmlari o‘rganiladi. Shuningdek, ingliz 
tilida grammatik munosabatlar asosan so‘z tartibi va yordamchi so‘zlar orqali ifodalanishi, o‘zbek tilida esa asosan 
qo‘shimchalar va kelishiklar yordamida shakllanishi yoritib beriladi. Tadqiqot natijalari ikki til tizimidagi o‘xshash va 
farqli jihatlarni aniqlashga hamda til tipologiyasi doirasida grammatik tuzilmalarning o‘ziga xos xususiyatlarini ochib 
berishga xizmat qiladi.
Kalit so‘zlar: analitik til, agglutinativ til, to‘ldiruvchi (kompliment), grammatik tuzilma, sintaktika, morfologik tahlil, 
ingliz tili, o‘zbek tili, kelishik tizimi, so‘z tartibi, tilshunoslik tipologiyasi
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kabi olimlarning tadqiqotlarida keng yoritilgan bo‘lib, ularda 
tillar grammatik ma’nolarni ifodalash usullariga ko‘ra turli 
guruhlarga ajratiladi.

Ingliz tilida kompliment (to‘ldiruvchi)larning grammatik 
tuzilishi, ularning gapdagi o‘rni hamda so‘z tartibi orqali 
ifodalanishi R. Quirk va S. Greenbaum kabi tilshunoslarning 
ishlarida batafsil tahlil qilingan. Ushbu manbalarda ingliz 
tilining analitik xususiyati, ya’ni grammatik bog‘lanishlarning 
asosan so‘z tartibi va yordamchi so‘zlar yordamida amalga 
oshirilishi alohida ta’kidlanadi[3].

O‘zbek tilshunosligida esa to‘ldiruvchilarning kelishik 
qo‘shimchalari orqali ifodalanishi hamda ularning sintaktik 
vazifalari A. Hojiyev va Sh. Rahmatullayev kabi olimlar 
tomonidan keng o‘rganilgan. Bu tadqiqotlarda o‘zbek tilining 
agglutinativ tabiati, ya’ni grammatik ma’nolarning affikslar 
vositasida berilishi asosiy xususiyat sifatida ko‘rsatiladi.

Ushbu ishda qiyosiy-tahliliy yondashuv asosiy metod sifatida 
qo‘llanildi. Mazkur metod yordamida ingliz va o‘zbek tillarida 
komplimentlarning grammatik qurilishi o‘zaro taqqoslanib, 
ularning umumiy va farqli jihatlari aniqlanadi. Bundan tashqari, 
tavsifiy metod orqali har ikki tildagi to‘ldiruvchilarning 
grammatik xususiyatlari bayon qilindi, tahliliy metod yordamida 
esa ularning gapdagi sintaktik vazifalari o‘rganildi[4]. Natijalar 
esa umumlashtirilib, ilmiy xulosalar shaklida ifodalandi.

Tadqiqot jarayonida ingliz va o‘zbek tillariga oid grammatik 
adabiyotlar, ilmiy manbalar hamda misol jumlalar asos qilib 
olindi. Ushbu yondashuv analitik va agglutinativ tillarda 
komplimentlarning grammatik qurilishini chuqur va qiyosiy 
tarzda tahlil qilish imkonini berdi.

Natijalar. Mazkur tadqiqot jarayonida ingliz va o‘zbek 
tillarida komplimentlar (to‘ldiruvchilar)ning grammatik 
qurilishi qiyosiy jihatdan tahlil qilinib, bir qator muhim natijalar 
aniqlandi.

Birinchidan, ingliz tili analitik til sifatida to‘ldiruvchilarning 
gapdagi joylashuvi qat’iy so‘z tartibi orqali belgilanishi ma’lum 
bo‘ldi. Ya’ni, ega, kesim va to‘ldiruvchi o‘rtasidagi munosabat 
asosan gapdagi tartibga bog‘liq bo‘lib, grammatik ma’no shu 
joylashuv orqali ifodalanadi[5].

Ikkinchidan, o‘zbek tilida to‘ldiruvchilar asosan kelishik 
qo‘shimchalari yordamida shakllanishi kuzatildi. Xususan, -ni, 
-ga, -dan kabi affikslar grammatik munosabatlarni aniq ko‘rsatib 
beradi va so‘z tartibining nisbatan erkin bo‘lishiga imkon 
yaratadi.

Uchinchidan, ingliz tilida prepozitsiyalar (yordamchi 
so‘zlar) to‘ldiruvchi ma’nosini aniqlashda muhim rol o‘ynashi, 
o‘zbek tilida esa bu vazifani asosan kelishik qo‘shimchalari 
bajarishi aniqlandi. Bu holat ikki til o‘rtasidagi muhim tipologik 
farqlardan biri ekanini ko‘rsatadi[6].

To‘rtinchidan, qiyosiy tahlil shuni tasdiqladiki, har ikkala 
tilda ham komplimentlar gapning muhim sintaktik elementi 
hisoblanadi, biroq ularning ifodalanish usullari turlicha tizimga 
asoslanadi.

Umuman olganda, o‘rganish natijalari analitik va agglutinativ 
tillar o‘rtasidagi grammatik tuzilishdagi farqlarni yaqqol 
namoyon etdi hamda ingliz va o‘zbek tillarida to‘ldiruvchilarning 
sintaktik vazifasini yanada chuqurroq anglashga yordam berdi.

Muhokama. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, ingliz va 
o‘zbek tillarida komplimentlarning grammatik tuzilishi bevosita 
ularning tipologik xususiyatlari bilan chambarchas bog‘liqdir. 
Ingliz tili analitik til sifatida grammatik munosabatlarni 
asosan qat’iy so‘z tartibi hamda yordamchi so‘zlar yordamida 
ifodalaydi. Bu esa gap tarkibida to‘ldiruvchilarning joylashuvini 
aniq va o‘zgarmas qiladi, natijada so‘z tartibi buzilganda gapning 
grammatik ma’nosi ham o‘zgarib ketishi mumkin[7].

O‘zbek tilida esa agglutinativlik xususiyati ustun bo‘lib, 
to‘ldiruvchilar asosan kelishik qo‘shimchalari orqali ifodalanadi. 
Bunday holat so‘z tartibining nisbatan erkin bo‘lishiga imkon 
yaratadi va gapdagi ma’no ko‘pincha morfologik vositalar 
orqali aniqlanadi. Shu sababli o‘zbek tilida sintaktik tartibdan 
ko‘ra morfologik belgilanish ustunlik qiladi.

Qiyosiy tahlil natijalari shuni ham ko‘rsatadiki, har ikkala 
tilda ham komplimentlar gapning asosiy ma’noni to‘ldiruvchi 
muhim sintaktik birlik hisoblanadi. Biroq ularning ifodalanish 
usullari turlicha tizimga asoslangan bo‘lib, bu til tuzilishidagi 
ichki farqlar bilan izohlanadi. Ingliz tilida funksional yuklama 
asosan sintaktik vositalarga yuklatilgan bo‘lsa, o‘zbek tilida esa 
bu vazifa ko‘proq morfologik vositalar orqali amalga oshiriladi. 
Bundan tashqari, ingliz tilida predloglar (prepositions) 
to‘ldiruvchilar bilan bog‘lanishda muhim ahamiyat kasb etadi, 
o‘zbek tilida esa bu funksiyani kelishik qo‘shimchalari bajaradi. 
Bu holat ikki til o‘rtasidagi eng muhim tipologik farqlardan 
biri sifatida namoyon bo‘ladi[8]. Shuningdek, til o‘rganish 
jarayonida mazkur farqlarni hisobga olish muhim ahamiyatga 
ega. Xususan, o‘zbek tilida so‘zlashuvchi talabalar ingliz tilini 
o‘rganishda so‘z tartibiga qat’iy rioya qilishda qiyinchiliklarga 
duch kelishlari mumkin. Aksincha, ingliz tilida so‘zlashuvchilar 
uchun o‘zbek tilidagi kelishik qo‘shimchalarining ko‘pligi 
va ularning funksional vazifalarini o‘zlashtirish murakkablik 
tug‘diradi[9]. Shu bois mazkur tipologik farqlarni o‘quv 
jarayonida qiyosiy yondashuv asosida o‘rgatish samarali natijalar 
berishi mumkin. Ingliz va o‘zbek tillaridagi komplimentlarning 
qiyosiy tahlili ushbu tillarning grammatik qurilishi, sintaktik 
tizimi hamda morfologik xususiyatlari o‘rtasidagi umumiy va 
farqli jihatlarni chuqurroq anglash imkonini beradi. Mazkur 
tadqiqot natijalari qiyosiy tilshunoslik, tarjimashunoslik 
hamda chet tillarni o‘qitish metodikasi sohalarida ilmiy-amaliy 
ahamiyat kasb etadi.

Xulosa. Mazkur tadqiqot natijalari ingliz va o‘zbek tillarida 
komplimentlarning (to‘ldiruvchilarning) grammatik qurilishi 
hamda ularning qo‘llanilish xususiyatlari tilning tipologik tabiati 
bilan bevosita bog‘liq ekanligini ko‘rsatdi. Ingliz tili analitik til 
sifatida grammatik munosabatlarni asosan qat’iy so‘z tartibi, 
yordamchi so‘zlar va predloglar vositasida ifodalasa, o‘zbek 
tili agglutinativ til sifatida grammatik ma’nolarni kelishik 
qo‘shimchalari hamda boshqa morfologik vositalar orqali 
ifodalaydi. Shu sababli ingliz tilida sintaktik omillar ustuvor 
ahamiyat kasb etsa, o‘zbek tilida morfologik vositalarning roli 
kuchliroq namoyon bo‘ladi[10].

Qiyosiy tahlil natijalari har ikkala tilda ham komplimentlar 
gapning mazmuniy va grammatik yaxlitligini ta’minlovchi 
muhim sintaktik birlik ekanligini tasdiqladi. Ular harakatning 
obyekti, yo‘nalishi yoki unga bog‘liq bo‘lgan boshqa 
munosabatlarni ifodalash orqali gapning semantik mazmunini 
boyitadi va aniqlashtiradi. Biroq bu vazifaning amalga oshirilish 
mexanizmlari til tizimining ichki qonuniyatlariga muvofiq 
ravishda turlicha namoyon bo‘ladi.

Tadqiqot davomida aniqlangan tipologik farqlar nafaqat 
nazariy tilshunoslik, balki amaliy jihatdan ham muhim 
ahamiyatga ega ekanligi kuzatildi. Xususan, ushbu natijalar 
ingliz va o‘zbek tillarini o‘qitish metodikasini takomillashtirish, 
tarjima jarayonida uchraydigan grammatik muammolarni 
bartaraf etish hamda qiyosiy tilshunoslik tadqiqotlarini 
rivojlantirish uchun muhim ilmiy manba bo‘lib xizmat qilishi 
mumkin.

Shuningdek, mazkur tadqiqot analitik va agglutinativ 
tillarning sintaktik hamda morfologik tizimlari o‘rtasidagi 
o‘xshash va farqli jihatlarni yanada chuqurroq anglash imkonini 
beradi. Kelgusida komplimentlarning semantik, pragmatik va 
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kommunikativ xususiyatlarini kengroq qamrovda o‘rganish, 
shuningdek, boshqa tillar bilan qiyosiy tahlillarni amalga 
oshirish ushbu yo‘nalishdagi ilmiy izlanishlarni yanada 
boyitishga xizmat qiladi.
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